SR
TAIWAN COUNTRY SCHEDULE

AXHBEOEBIERIRT Y " —MRIRITIRRERGE . (M TRHE L ) PIR R ZBIXBH -
This document constitutes a Country Schedule as referred to in the BNP Paribas General Banking
Terms and Conditions (the "Conditions ").

REZRWHHATEREBREEAS —ESZERFAERMKBEZ B ESERBIKER - EATES
ERIIRFPH P FRMEIREMRA - /R BB R AN B R M -
This Country Schedule sets out jurisdiction-specific terms on which we provide you with one or more

Accounts or Products in Taiwan. You need to read and understand this Country Schedule before
opening an Account or applying for a Product in Taiwan.

RERMWET IR 2 BE X - RABRRWHEZBER - AERWHAER 2 HEERGIERER

AHEEE
This Country Schedule supplements the Conditions. Unless defined in this Country Schedule,
capitalised terms used in this Country Schedule have the meanings given to them in the Conditions.

1655 B R AR SRR A BB EOIRE - BUABRMAHRE -

In the event of any inconsistency between the provisions of this Country Schedule and the Conditions,
this Country Schedule will prevail.
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1.2

1.2

-8 —MKRBR
Part A - GENERAL

S ERERIRE
ATRHEENTELEZIZFRRS ( TR "TXFRF . ) - BREUTNEEERERERIBBERZER

CHECKING ACCOUNTS

The following terms with respect to the handling of Dishonoured Negotiable Instruments and Account
Rejection apply where we provide you with checking Accounts in Taiwan ("Checking Account "):

MEBEARFPENSE

(—) EATFUXFRFE  BREEIEFAZBERIGERMAT  fATHRERBEXRAERNELATZ
RBERBE IR FRFPZAPSHHER - REEATE -

(D) EXTURSHE  REENEF -

ul

(=) WNERTRWHEEANEE  MABZEEBNATE  REATERBEZFSULBNSEATE - EATRK
R—ERAESEFEE  FTFUMRLELSH  WENSASREEAEEZFIRE -

Account opening reviewing and change of account ope ning data

(a) When you open a Checking Account, you shall fill out the signature card and the receipt certificate of
negotiable instrument and deliver the same to us. We shall provide you with blank negotiable
instruments after we have verified your creditability with the Taiwan Clearing House and have
approved your application for opening a Checking Account.

(b) If you intend to change your specimen chop, you shall fill out a new signature card.

(c) In the event that you change your name or your responsible persons and fail to inform us of such
change, and such failure is not remedied within one month after we discover the failure and have
notified such failure to you, we may immediately terminate the Agreement and notify you to close any
Checking Account.

() ErIRBAR UKATREEIRZEULTREENRAZ  BFXTEERTIR N ZZEFIRF AR
FIE Z IR -

(D)  AIEAR  PREARTRECANRZERAR  BNEZARAIPEHESE UWARRANZAE
BREAER)=F2A - HERSKRBBENREZR - MEAEMARNRZESE - XTIDEUR -

S WETIERREATFER I AZEER
(1) EBEFNBRFE 5
@ AEBLrOSRELR@sRAT0EEADESAESTY -
LB TP -

Promissory note
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(a) In the event that a promissory note is issued by you and we are designated as the paying agent,
subject to our consent to such appointment, we shall pay the amount due from your Checking
Account.

(b) If a promissory note is presented after expiry of the presentation period but within three years from the

expiry date of such promissory note (or if the promissory note is a promissory note payable on
demand, within three year period from the issue date), we shall honour the note so long as you have
not withdrawn your order of payment and there are no other circumstances prohibiting us from making
payment.

(c) If a promissory note issued by you is dishonoured due to:
0] there being insufficient funds in your Checking Account; or

(ii) the chop or signature appearing on the promissory note do not match the specimen chop or
signature in the Specimen Card held in our record,

the fact that the promissory note has been dishonoured shall be recorded in your Record.
FEE

ENTIHRIRER  AELTXEFRPAERAEMERR - XATHBAEQATNNFEE - ZRFEEATE
MEERBBRAEATHVERFEE 2B Z2—BAT -

Handling fees

When a negotiable instrument issued by you is dishonoured due to there being insufficient funds in your
Checking Accounts, we may collect a handling fee from you. The handling fee shall not exceed 150% of the
handling fees that the Taiwan Clearing House collects from us.

B
HERMIZEBREZHBEE-—FRN :
(€] BENEHRB IR

) UATREEMNRAZAERE
AMNIBESEZ—%&

(—) AEEAL .

(o) R=BEH

(=) BRI =

() FEMIREBERZBESREE .
ERNTRBRATBRIGEZBERIGMK " XRFRPREIRTECA o PR -
Record

In the event that:

(@) you have made a Redemption;

(b) you have deposited a Reserve for Payment;
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(c) there has been Re-Presentation and Payment; or

(d) other matters have occur related to your creditability on negotiable instruments,

within three years after the date on which any

0] cheque drawn by you; or

(ii) promissory notes of which we are a paying agent,

is dishonoured, you may request us to notify the Taiwan Clearing House to record such fact in accordance
with the “Guidelines for the Registration of Depositors' Credit on Negotiable Instruments”.

15 PREZFELBLAEOZRIER

() BATMBANMIEEZ & ATERIBCEAZZREALRER

@

)

EBREENTZFRFPAGCRAERERFEIALERRECENEEEELD REEUNE
RURZE ;

ERARBEEHMEUALEZESE

O  ATEUEESHEATRIIZATAXZEREAARZER  EQATSURRZRHAGER - SOHE
fTIRHEPER -

(

) BRTEATHEMZEMURFHEINER  AISELEREAXEREAARE  BRINBZSBLEERN

SEFTHNBRFENE - AEIR -

15 Limitation or suspension on provision of blank cheq ues or promissory notes

(@) We may withhold the issuance of blank cheques and blank promissory notes to you if:

@

(ii)

you have issued any Dishonoured Negotiable Instrument due to there being insufficient funds
in your Checking Accounts or your making frequent Redemptions or frequent deposits of
Reserve for Payment or Re-Presentation and Payments after the negotiable instruments have
been dishonoured; or

there has occurred any other abnormal situation related to negotiable instruments issued by
you.

(b) We shall notify you of the reason in writing for withholding the issuance of blank cheques and blank
promissory notes to you and you may raise objections if you consider such withholding
unreasonable.

(c) In the event any of your Account is attached, we may suspend the provision of blank cheques and
blank promissory notes. However, the preceding provision shall not apply if a Reserve for Payment
for the attached amount has been deposited with us.

1.6  RIEENRAZZER

) (EEZ

S NTELEMEE—EMEBMFEUIIFRPARE AT - ARERHRERAIORE
REENRAZEMEZRAFENRET  KARARAMBERR - E—FAE=FRILILE

il W
m ol

In
fm
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(2) HEARKRPWEBSERER - RERNNERNTZE -

A=

ATRESEEBRBBREI —RARMREZHESR  BIERERTIEENRAZETL=F -
(2) KITRIEZENIZAREENIAAR  EQTEREERTREANE—ESA - REFGELALRE -
1.6 Termination of the mandate as a paying agent
(@) In the event that:

0] within the period of any one year, three or more promissory notes issued by you drawn on
your Checking Account maintained with any financial institution in Taiwan have been
dishonoured due to the withdrawal of the payment instruction to the financial institution being
designated as paying agent prior to the expiration of the period for presentation; and

(i) no Redemption, Reserve for Payment or Re-Presentation and Payment has been made on
such promissory notes,

we may terminate your mandate to designate us as a paying agent for a period of three years

commencing from the date the Taiwan Clearing House declares the last promissory note has been
dishonoured.

(b) If we terminate your mandate to designate us as a paying agent, you shall return the remaining
blank promissory notes to us within one month after receiving our notice to do so.

1.7 BRBER
(—) &

(1) ENTEEBBRE—EMEEMRLZERE B MIBSEZ —MBEEZRE-FRNE=
RELEE

(a) BENTERZAEMEE L GFRFAERAE ;
(b) R LSRR RRZEMFZBFLHNESNREZAN ;
(c) AREMEELZFR  AEEZEMEZREARZEENTRA -
BeARRHBEBEER - REHEINERNZE ; X

) ENERERARES RIEREHAREES -

ATBEREZEBRBRMBREI —RAEWER OB ELAIRLHAMNBE 2 HEE - BBHE LT
IRERPER=F -
(D) AEBRARSHRZBRERHERERNEBDAEFE - AFHE -
1.7 Rejected Account records

(@) In the event that:

0] within the period of any one year, three or more negotiable instruments issued by you drawn
on your Checking Accounts with any financial institution in Taiwan have been dishonoured
due to

(A) insufficient funds in your Checking Account with the financial institution;
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1.8

1.8

1.9

1.9

1.10

(B) the chop or signature appearing on the negotiable instrument not matching the
specimen chop or signature recorded with the financial institution; or

©) designation of a financial institution to act as you paying agent for promissory notes
without the agreement of such financial institution,

and no record of Redemption, no Reserve for Payment and no Re-Presentation and Payment
has been made on such negotiable instruments; or

(i) you are sentenced for commission of a crime related to using negotiable instruments,

we may reject your Checking Accounts for a period of three years commencing from the date the
Taiwan Clearing House declares the last promissory note has been dishonoured or the date of your
sentence.

(b) The number of Dishonoured Negotiable Instruments due to the reason listed in the preceding
paragraph shall be calculated on a reason by reason basis and not in aggregate.

Jle

MERTZFRFFIBEBERE  SAREQURAKIEASHE  ERATEREFERTENE 15 @HEH
A RS FIRPIREREA Y ZEZRRAE - IEBATRRK 15 BHEBHARMEAKRS - ATRETRHMAR
F - UiZikFRETHRURTAREUZBUKRSE(NE TEFRSE ) - LUGEATERNETE D ZEREH -
EERPHAEZHRERATER -

Termination

If any of your Checking Account has been rejected or the Agreement has been terminated for any reason, you
shall close the Checking Accounts and return all unused blank cheques and promissory notes to us within 15
calendar days after receipt of our notice to do so. IF YOU FAIL TO CLOSE THE ACCOUNT WITHIN 15
CALENDAR DAYS, WE MAY CLOSE THE ACCOUNT, AND PLACE THE BALANCE OF THE FUNDS
HELD IN THE ACCOUNT IN A SEPARATE ACCOUNT IN OUR NA ME (“‘HOLDING ACCOUNT”") PENDING

YOUR INSTRUCTIONS AS TO THE DISPOSAL OF SUCH BALANC ES. YOU WILL NOT RECEIVE
INTEREST ON SUCH BALANCES HELD IN A HOLDING ACCOUNT .

NEEBRZE THREER

(—) EATUREBERRABEWR - BEGHEETEREE SR TRARESEZEBIRIPHIEEE
atac ; MEERHLE  ATRETREER -

(D) HTEETFREMERZHEZEREEBERPEERIBEFAAEMBEERRESE - FIGEEERBRIRMN
BRWZARMERRZHES - FLUBBER=F -

Temporarily resumed transactions upon company reorg anization

(a) If you have obtained an approval for reorganization from a court before the period of Account
Rejection has expired, you may request us to notify the Taiwan Clearing House to make a
recordation of such reorganization and we may temporarily resume transactions with you once the
reorganization has been recorded.

(b) In the event a negotiable instrument is dishonoured due to insufficient funds after the date of the
temporary resumption of transactions, but before the expiry date of the initial Account Rejection, we

may reject your Checking Account for a period of three years commencing from the date on which
the Taiwan Clearing House declares that the negotiable instrument is dishonoured.

AR EKEER

BERTFIRFUNKEBERMAE NMIBEZ— KXTERE - SHUNKNIFIRFILREER
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(o) BB EARE M
(D) ERBBRTEREAEEZRFVZEHERE  HMEKeEEBERBMEoMZFERR - BREHENINERM
5 -
1.10 Request for resumption of transactions

In the event any of your Checking Account is subject to an Account Rejection, you may, with our consent,
open a new Checking Account and resume transactions if:

(@) the period for Account Rejection has expired; or
(b) the Taiwan Clearing House has recorded a Redemption, Reserve for Payment or Re-Presentation
and Payment in respect of each of the Dishonoured Negotiable Instruments which resulted in the

Account Rejection and in respect of each of the other negotiable instruments which had been
dishonoured after the Account Rejection.

1.11 SEBERNNIEHER

ENTERATREATDEMMEE T ERBIMT - UUAEBRBRBRMBEERFRCHENBEBERERE
DL ERTUEEEERBRBIRE AT ZERCHK - | REBERFPZLEMEMARERERZ

1.11  Maintenance of data and inquiries
You agree that we may provide your information to the Taiwan Clearing House and use the Taiwan Clearing
House as a data centre for maintaining Records of Dishonoured Negotiable Instruments and Account
Rejection. You also agree that such Taiwan Clearing House may make your Record of dishonoured

negotiable instruments and rejected account record and all other data related to the your credit on negotiable
instruments available for inquiry by us and other third parties.

1.12 AKRERBEE

REZRNGBERXFIRFZ HOUARBSERISERBEE KE B HIHEE -
1.12  Related matters not provided herein

Any matter relating to a Checking Account that is not specified in this Country Schedule shall be governed by
and handled in accordance with the applicable Taiwanese Laws and Local Practice.

2. REREAER

2. CONFIDENTIALITY AND PERSONAL DATA

21 RERSEIEZHME - BBWEMESE 1121 & FTARESHERS - AHBENEESERSERASIEN
FMEER - & (1) BERT -~ HAKRS - HUERNAS LTI ZHAERIRZEEZEM - QBRI RH
FATZEAERM - 3) FEH - R OELTEATHZEMLESHIXY - BET :

() BEFRTRHFEATZRPAERBR ZEMRTRHEE(EEERRT  BFPREXZARTE - &
BEPREGERMN - MEEASRBSEBE D OGS "BEDOH, )  MEEAROHABARAS - &
RBRIRFRIERTSHE) UK

(D)  FTEZBMSTHE XREFPEMBIUEMASASERERE 2EOHE -

2.1 Where Taiwanese law governs, with respect to Clause 11.2.1 of the Conditions, we and each of our

Officers and Third Party Providers are also authori  sed, at any time and without further prior notice o r
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2.2

2.2

2.3

2.3

3.1

3.1

consent, to disclose: (i) any information regarding you, any Account, any Product or any transaction
or dealing with you; (ii) any information you provi de to us; (iii) the Agreement; and (iv) any contrac  t or
document between you and us to:

(@ other banks and institutions in relation to Account s or Products provided by us to you
(including correspondent banks, securities and futu res exchanges and markets, the Taiwan
Depository and Clearing Corporation, the Joint Cred it Information Center (“JCIC"), the
Financial Information Service Co., Ltd., the Taiwan Clearing House, and credit rating
agencies); and

(b) any institution with which we co-market, exchange c lient's information or otherwise
cooperate to promote our businesses.

BRI BHELRBATERPERBRIRITES 48 A TR SHBEA R 2 M EAERERE -

You hereby waive and agree not to assert the provis ions of Article 48 of the R.O.C. Banking Law or
any other Law as may be relevant to such disclosure  s.

REREEAREZHE - EAREKGSE 11.3 KREREENEMEANZER)ZERT - EATTEEMER
IRHDEKRETFETERELIBERAEMBEAZEATEAZR(TE TE=ABER,):

() BrIiREERFES—MHRALHRREATREATEENHABEZSEE-ABRNZMA(TE "RBE

A1) BZE RE - £F - BHABERFE=-AEHN

() ERTIBKRATHAREHZER -  BHIZIF-ASHBNERART - BABRIRERANSREE
BISZE-ARBURREXMFELDET - IUFRTRRZEMA N - LREAF=ABRETRE
RBBARSE - BE EARBEBRSEE=-AEN B

(=) BRAES/TGEA/FIAFTHAEURBEARSE - BB - £/ - BRRBESZ=-AEN - LBFEM
HEATHATHAURBEARLZER - ERATREZEAEEE - BEEE -
Where Taiwanese law governs, without limitation to Clause 11.3 (Information relating to employees

and other individuals) of the Conditions, you also agrees that, with res  pect to any personal data
regarding your Officers and other individuals (“Thi rd Party Data") provided or to be provided by you t o]
us:

(@) you shall be responsible to ensure that each releva  nt individual has consented the collection,
processing, use, transmission and disclosure of suc h Third Party Data by us and by others to
which we are legally permitted to transfer such Thi rd Party Data (“Transferees”)

(b) you shall deliver to us each such third party writt en notice in the form we provide to you from
time to time and, where such consent is required by law, obtain the consent of such third
party to our and each Transferee’s collection, proc essing, use and transfer thereof by signing
thereon and returning such document to us, or in su ch other manner as agreed by us; and

(c) you shall be solely responsible, without protest, f or any claim made by any relevant

individual against us or any Transferee arising out of your disclosure and/or our or any
Transferee’s collection, processing, use, transmiss ion and disclosure of Third Party Data.

aEZ AR¥IRFLEEZm

RMB ACCOUNTS AND PRODUCTS IN TAIWAN
ATREERIARBIRPHXARBEZnRR - BA NER -

The following terms apply where we provide you with RMB Accounts or RMB Products.
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3.3

3.4

3.4

3.5
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EATHBLEZEARBLIIFITEHRR B  URRRBRAZEZRER - RTREARBIIRPIAREE
ma /5= RIS oh Bl KRS E At th & 7 AHRE AR R A MR AT - EREHERS - WERE - EFIREICIBERE
REEI s E - WHOBEEMERREMERRS I ARBRS ZER - URIEXERTAREIES Z#E
FATRBEEUAREERTELAS ZEED -

You acknowledge and understand that RMB is not a freely convertible currency and is subject to substantial
exchange rate risk. Provision of RMB Accounts or RMB Products by us is subject to the relevant regulatory
and other policy requirements, exchange rate controls and restrictions in Mainland China or elsewhere. Such
requirements, controls or restrictions may be amended or subject to change from time to time and may

increase the risks of dealing in RMB compared to other currencies and may affect the scope of our RMB
Accounts or our ability to provide any RMB Products to you.

BREUARBRFIARBER S KBEBEEMRUZARBEERGELXFLUSENEERS - ERT .

i

(—) HABAEBRFPFIARBERZREURARBSENGES

L&(\\
tﬂ

R BIFRRIRR NIIEE
(1) ATRTEERRTINBAMZRIT ZEOAREEEREEGH ; LUK
(2) IERARE -

(D) FPEASHNEMERZIEBUNEETURE - RLUMREEERE -

In connection with any RMB Account or RMB Product that involves transactions cleared or settled through the
RMB clearing and settlement system established in Taiwan, you:

(@) acknowledge that the provision of such RMB Account or RMB Product and the operation of the RMB
clearing and settlement system will be subject to:

0] any agreement for clearing and settlement of RMB entered into between us and any clearing
bank or agent; and

(i) any applicable laws.

(b) agree, if there is any inconsistency between the Agreement and applicable Laws, the applicable
Laws will prevail.

PIBEARBEERARBERIZRRIREZARBERBABREARSTHE LR - B2 T8 LR
RAEFTARER]E 2 EMETREISE LR - RITHREESBRREATESH@EITAREE )8 LEFEFIIRAR
B LRGN LR BB EEEMIES MU ATRABEZEM AN EEBLE 58 - BASKEA
HAT -

All RMB Accounts and RMB Products are subject to the availability of RMB and any maximum amount per
customer per day requirements, any maximum amount per transaction requirements and any other
restrictions or limits imposed by us from time to time. We are authorised to transfer any amount in your current
Account in excess of any such restriction or limit at the cut-off-time (as designated by us from time to time) on

each day to any other Account at any time, or dispose of the excess amount in any other manner as we think
fit without prior notice to you.

ATLEENARBEY 255 - RRABARBEAR 7 BEEBASEBNAT - ATHERENTHIHR
ST\ RISIE S A RIS E S8 B 2 T IR R B

(—) AR

(D) THETRERBREXRRBRZEMEE -
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3.5

3.6

3.6

3.7

3.7

We are not obliged to effect cash payments in RMB. Withdrawals of RMB in large amounts are subject to
seven Business Days’ prior notice to us. We are authorised to pay any amount withdrawn from or payable in
respect of an RMB Account or RMB Product in any of:

(a) RMB; or
(b) such other currency at our sole discretion converted at the Applicable Rate.
ERTBHTERREASAARTOURBEDSARRALZMBEARBREZE—S B A -

You represent and warrant that you will be at all times, the sole beneficial owner of all RMB Accounts opened
from time to time.

ENTFEBETNTARBIRNECERE B AEHTHE -

You understand and acknowledge that RMB is subject to exchange rate risk and is currently not freely
convertible.

ARBESEERR
ERERBESEERPZARBRFABRESEERBZAREER ( M " ARBEBZEERS, )

(—) ENTERTEREATMUSEZERES (1) GEPBAEZEEMBZRS - & (2) ZBmEE
PRIAEEOSNHOZPEAE (5 'TBRES, ) ; B

o

(=) ELIEBRHAUARBEZGERFPESHARETERESERE ML ARHI ZE MRS -
BUATRAZERZHBRESNEMERT oI EZHWERE - AELTG/BAREMBEKSA
ERBZBRRY - AIRTRIBESS)

(1) ERELATER  ES  ERNEMZHIET -

Al
pS

(2) FBEARBESEERS -

BARTHREATARTTRIESHEMEEZTAERX - A - BRI ENEMER - AREE
EEEE -

(=) ERTIRERATERE - REATERESTRAER ZHEREERRZ G -

RMB TRADE SETTLEMENT TERMS

In connection with an RMB Account that is a trade settlement account or an RMB Product that is a trade
settlement service (an "RMB Trade Settlement Account "):

(@) you represent and warrant that you have been engaged in the business of cross-border trade (i) with
entities in Mainland China or (ii) of goods imported from or exported to Mainland China (collectively
“Cross-Border Trade”); and

(b) you understand that RMB Trade Settlement Accounts are solely intended to be opened for
conducting settlement of Cross-Border Trade , or such other transactions as may be permitted under
applicable Law from time to time and that we may (but are not obliged to):

0] reject your deposit, exchange, remittance or other transaction instructions; or

(ii) close the RMB Trade Settlement Accounts,

if, in our opinion, the transactions do not appear to relate to Cross-Border Trade or otherwise
permitted activities or you appear to be engaged in RMB exchange services in a disguised way for

-10- BNPP_APAC_TAIWAN_SCHEDULE v1.4 28082018



BNP PARIBAS

7.1

7.1

7.2

7.2

8.1

personal use and we will not be liable for any losses, costs, expenses or charges or other
consequences arising or suffered by you as a result of our taking any such steps.

(c) you agree to provide to us the relevant invoices and transaction documents related to Cross-Border
Trade transactions upon request by us.

RBRRAERE 2 5 R
ENTEEERBRAEFREENBRSE N IRMEATEBEURPRER ZTAER A 2R -
USE OF THE INTERNET

You consent to the use of the Internet as a medium to communicate with or transmit any data or
documentation in connection with any Account or Product provided by us to you.

EPYE S

RERAGEEIEZHE - 2RIFHE 13 KR (FH) *OSRENESEEZSTRRAVZEIMIES
AOUZEEA - BEFJEEARRTHE - T - BF - BIEER - ERNEN - ERNEE - ER@A - ER@EL -
BEER - XHREERE - REJN - BREEK - 28 - 2ERBSHER - BER - 750 IR KB - #HER
WREZE - ZHE-AKREE - ERATUZARRARZEECRRBTREZINRBUBBSREETEZERS
VEFFEEZBEATN - BE - BEREAEATIBAEN -

OUTSOURCING

Where Taiwanese law governs, with reference to Clau se 1.3 (Outsourcing) of the Conditions, the
functions we may outsource includes but not limited to marketing, administration,
telecommunications, computer processing, data acces s, data processing, input, output, back office
functions, scanning of documentation, printing of r elevant materials and statements and matters
regarding packaging, sealing, sorting and mailing, remittances, deposits, payments, exchange, credit
information and collection, to the extent permitted by the Financial Supervisory Commission
outsourcing related regulations as in effect from t ime to time. You hereby expressly consent that each
of BNP Paribas and such outsourcing services provid ers may access, collect, process and use the
personal data of you to the extent necessary or app  ropriate to carry out its respective functions.

i

SET-OFF

RERaEARZIE - ARIKRAHS 8.1 REEHNER) - ATRASRTEEHERUBBNEAT - BOXT
BA - WARBZEH 2 - MEH 2 EHARIE  ZEBRTEREFHRERREIE -

Where Taiwanese law governs, with respect to Clause 8.1 (Set-off and Security) of the Conditions, we
agree to promptly notify you upon us exercising our right of set-off, provided that the failure to giv e
such notice shall not affect the validity of such s et-off. In the case that the obligation subject to set-

off is not a matured obligation, such obligation sh all be deemed to have matured upon any such set-
off .

RERSEEREZME - RHES 8.2 17K 8.3 R AEH -

Where Taiwanese law governs, Clause 8.2 and Clause 8.3 of the Conditions shall not apply.
&P

ACCOUNTS

REAEE AR ZE - RASE 16.1.2 FRAEHR -
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8.1

8.2

8.2

8.3

8.3

8.4

8.4

8.5

8.5

8.6

8.6

9.1

Where Taiwanese law governs, Clause 16.1.2 of the Conditions shall not apply.

BERTEARYRERTZEMLURE - 8- RFEAVHREASERMEBERBE TROMEERIRFERTI
RBPAREBRMEBESHEBETZISEIMNE) - HELATSAMIRFBRIZRER - XATR/ESABERTRLT
R EBERTRHSEZINEER)FREBARFEEER - AT USEBRAZNTESES A MIREER
FERKRFERER  UBBNEATEANTHEEN -

You agree that any Account you maintain with us is subject to the minimum monthly average balance
requirement of NTD 100,000 (or equivalent of NTD 10 0,000 for foreign currency deposit accounts) for
each individual Account. If you fail to maintain s uch minimum monthly average balance, we may
charge a monthly account maintenance fee of NTD 600 (or equivalent of NTD 600 for Accounts in
other currencies) by deducting such amount from you r Account. We may from time to time adjust the

amounts of the required minimum monthly average bal ance and the monthly account maintenance fee
effective from sixty days following our giving noti ce to you.

FITRETETIIERAM Z RN
) HEERZ SRR
) ERZEHEHY -

AMERTRRERBAIATHREATZEEDTEREMAS (RABAREN ) - EREQTFFN ZEIRE]
AEULR -

We may amend provisions relating to:

(a) the amount or conditions for relevant fees;
(b) the amount and the date from which interest shall a ccrue,
by declaring such amendment in the business places of our branches in Taiwan, sixty days prior to

the effective date of such amendment (and no indivi  dual notification to you is required), excluding
those amendments that are in your favour.

BRRBWE —BRIIRHE— -

The cash management services pricing schedule is li sted as Appendix 1.

REREEEIRZME - BEEHAHSE 514 & - REXTHEBERREERS - ERTUREMBR—FIIZE
A RAEkFEE B BIFRE -

Where Taiwanese law governs, with respect to Clause 5.1.4 of the Conditions, except where such is
due to an incorrect calculation of fees by us, you agree that paid fees, commissions and charges as
listed in Appendix 1 are non-refundable.

RERGEZREZHE - BEATLBEEEATIKEBRAS 5.6 REEMIRFNR - RASHEA -

Where Taiwanese law governs, you hereby expressly a  uthorize us to debit from any Account in
accordance with Clause 5.6 of the Conditions withou t prior notice to you.

B

A8

NEGOTIABLE INSTRUMENTS

HATEGENRZRER - AMEBRRAZAR  BRIAZARTZARIEFZM - MEZREBERRIEKRE -
AIBETRESZMIER -
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9.1

9.2

9.2

9.3

9.3

10.

10.

10.1

10.1

10.2

10.2

10.3

10.3

11.

11.

111

111

All negotiable instruments which we undertake to pay shall be paid in the order of the holders' presentation to
the Bank without regard to the issuance date of the negotiable instruments. In the event that several
negotiable instruments are presented at the same time, we may, in our sole discretion, decide the order of
payment.

MERTRAPIBR I ARNEMTE - EBERATREENRAR - BLEATRIEZTATREENRAZ
B - AN -  ERSRPAMBEAXNZEE - TIURSARREMEZRNSERBNR -

If you wish to request the Bank to act as a paying agent for promissory notes or other negotiable instruments,
you shall first enter into an agreement with us appoint us as your paying agent. Absent such agreement, we
may refuse payment on any promissory note or other negotiable instrument even though you have sufficient
funds in your Accounts.

PIARBUATREENRAZEZER - #RBEARTHR XTRIBGBRERIEMNR - IEES
REMRFHIRUABRNEANRR -

=
=
=
=

With respect to negotiable instruments drawn on or issued by you with us designated as paying agent,
notwithstanding expiry of the prescribed period for presentation, we may treat such as a manatee to pay and
may render such payment by debiting your Account.

)=

INTEREST

REAGEZRZZHE - BEKRASE 163 k- BHRERZNERESHRBEZERREUZHANR - IRINEF
M- R—F 360 Rt & ( (RBRIZDHERTHEANZEREN ) - HMBHEBER - k—F 365 K5t& -

Where Taiwanese law governs, with respect to Clause 16.3 of the Conditions, interest on demand
deposits shall be calculated on the daily outstandi ng of each Account. Interest shall accrue daily on
the basis of a year of 360 days for foreign currenc  y deposits (unless otherwise required by applicable
laws and regulations or relevant market practice) o r 365 days for NT Dollars deposits.

ERERZABREBFAR+HER+T A +HA&ENR—X -

Interest on demand deposits shall be calculated, se ttled and paid on June 20 and December 20 of
each year.

RERSEERZME - RIS 16.5 RAEA -
Where Taiwanese law governs, Clause 16.5 of the Con ditions shall not apply.

TE M RIR AT AR

TIME DEPOSITS: EARLY TERMINATION
REREEARZHE - FHS 173 1 IRASENTX :
117.3.1 EMIERIZAIEN

(—) HMERTEHER  MEBRATBREHERRIEOR - B " EHERESRPEBOIA ) &
B - AR UERERERATDIRELY - APETASER -

(D) SNEEHER  INEERERRIBAR - RERASZERENESSEHNESN - BREBRERX
HIRERWENR \FEEFES - o

Where Taiwanese law governs, Clause 17.3.1 of the C  onditions shall be read as follows:
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12.

12

13.

13.

121

131

12.2

13.2

12.3

13.3

"17.3.1 Early termination of Time Deposits

(@) New Taiwan Dollar Deposits. In case a non-negotiab le Time Deposit denominated in New
Taiwan Dollar is terminated prior to its scheduled maturity date, the interest payable on such
deposit shall be calculated in accordance with the Rules Governing Pledged or Early-

Terminated Time Deposits. A negotiable Time Deposi t denominated in New Taiwan Dollar
may not be terminated prior to its scheduled maturi ty date and no interest is payable after
such maturity.

(o) Foreign Currency Deposits. In the event of atermi  nation of a Time Deposit denominated in a
currency other than the New Taiwan Dollar prior to its scheduled maturity date, the interest
payable on such deposit shall be calculated by 20% discount of the original interest rate and
on the basis of actual number of days elapsed, unle  ss otherwise provided by applicable Law
or as agreed by you and us."

COMPLAINTS

Should you have any complaints concerning the services provided by us or any other matters in relation to us,
you may contact our Complaint Officer (whose contact details may be found in the website of the Financial
Supervisory Commission Republic of China (Taiwan) — https://www.fsc.gov.tw/en/index.jsp).

B

MERSEATHREZRBAEATERBHMBIRAFEMBF - ELATBEERTRHIE(EMBEERNF
FNRPERBTRMESEEZEGHU- https://www.fsc.gov.tw/en/index. jsp)

LB - BE - BT E#EMEFAAREER

INSTRUCTIONS BY TELEPHONE, FACSIMILE, E-MAIL OR OTH ER ELECTRONIC MEANS

BRATHBESEIEN - EATILER - BE  EFHHEMEBEF HNREEMER (48 "EFHER, )
% EREAR (M TIEAR, ) BRAXTREMEBES FIER2HREE L (7) BZ22XEA ( ME T EXARMR
B, )  DUREIGRENHBRE -

Unless otherwise agreed by us in writing, you shall provide by express mail or hand delivery the original (the
“Original ") of any Instruction by telephone, facsimile, e—mail or other electronic means (the “Electronic

Instruction ") within seven (7) business days ("Original Delivery Time ") commencing from the date on which
the relevant Electronic Instruction is given to us.

MARI 121 JBZHE - BWeS oEERRER  AMITEE#ESRWRRIME FErERIFHT - IEAT
REEEARMIEBEARMHEBEER - RTHBETAEEBATHEE FIE NN ELATRRZETEFER -
HEaAmnltia rE A SH @ -

Notwithstanding the forgoing Paragraph 12.1, we are authorized to execute any such Electronic Instruction
once instructed irrespective of whether the relevant Original is received or not. If you fail to deliver the relevant
Original within the Original Delivery Time, we may, at our sole discretion, refuse to act on the relevant

Electronic Instruction or any future Electronic Instructions from you and shall not be obliged to give you any
notice to that effect.

ATERBREANMBEFIENTATAEZEOER - IE S FIEREMRAER - siEEASSNETE=-ARFF
BRERZEFE N/ BERREZEBEMA—E - BURT (LUEOER ) PRtk rEFiEnBmE -

We are entitled to reject any Original which has any discrepancy with the relevant Electronic Instruction.
Where there is a discrepancy between any Electronic Instruction and the relevant Original or any copy of

subsequent confirmation in respect of such Electronic Instruction in your or any third party’s possession, our
record (in whatsoever form) in respect of the Electronic Instruction shall prevail.
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12.4

13.4

12.5

13.5

13.

13.

14.

14.

AIRBLESY  BEATIHPXAMIREARETEZETRIA - DIEHELEE ( ME "TORER, )
ZAmEALREE T ENTRERR - SRTLARERPXHPIIRHZREAET AT ZOEER -

We may use reasonable efforts to verify an Electronic Instruction by means of a telephone call back (“Call
Back Procedure "), which will be recorded, to any verifier, as chosen by us from the list of verifiers provided in
your Account Opening Documentation. You hereby authorize the verifiers provided in your Account Opening
Documentation to conduct such Call Back Procedure with us.

RBRSEERZME - A% 12 (FEREFRASE 3.2 RS HFE -

Where Taiwanese law governs, this Paragraph 12 shall be read in conjunction with Clause 3.2 of the
Conditions.

REReEZREZtE ARKEGSE 14.11 K AOBEEEAUZEABENRN - HAERMIKRPHER ZETX
SR EMXEAHRBAMABE R REFREAEFAEMRNE - FLUHR -

Where Taiwanese law governs, with respect to Clause 14.11 of the Conditions, we may, to the greatest extent
permitted by law, destroy any cheques or other instruments or documents relating to an Account or Product
after they have been microfilmed or stored in any electronic or other medium.

REREEERZME - RAE 1423 (FAEH - PEIVRGHVMBIRER - BUPSURA/E -

Where Taiwanese law governs, Clause 14.2.3 of the Conditions does not apply. If there is any inconsistency
between the Chinese version and English version of the Agreement, the Chinese version shall prevail.
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FE THRERE
PART B — DEFINITIONS AND INTERPRETATION
1. TR

1. DEFINITIONS
"ERER, [ EEMXEERACHORARZZFRPR/ZZERK -

"Account Rejection " shall mean refusal by a financial institution to handle transactions through your
Checking Account which has a bad record.

"RR,  EERETHRBEENR  KEERTERE  BREEE-HERE -

"Dishonoured Negotiable Instrument " shall mean a negotiable instrument on which a financial institution
has refused to make payment and returned together with a completed dishonoured slip.

THEIAKRE, FEPEARHNE (A2EE - EFIREE) -
"Mainland China " means the People's Republic of China (excluding Hong Kong, Macau and Taiwan).
"ERfT5z.  BRERBEMER  REXFRPHEMBMNTIEFANEZ -

"Re-Presentation and Payment " shall mean re-presentation of a Dishonoured Negotiable Instrument and
payment thereon from the Checking Account or “other payables” account.

"HERC.  EHaERBXMAMER - AEELAEMERRBERZSETLURE - HHEWZE -

"Record " shall mean a recording by the Taiwan Clearing House in respect of any dishonour, Redemption and
other fact relevant to your creditability on negotiable instruments, the record of which is available for inquiry.

EEEO L EHRENIERMMEM ZIRE - MSNRIBERZ AT LB -
(—) FRARE,

(D) FELZHENRZENESMFZEERF 2 IESARAAT

(=) AEZEREERER  EEEARZZEENRA X

()  ERTRAIERRZAZRINAIRE WA B R &R

"Redemption " shall mean redemption by payment of the amount due by you of a Dishonoured Negotiable
Instrument as a result of:

(@) insufficient funds in the account;

(b) the chops or signatures appearing on the negotiable instrument not matching the specimen chops or
signatures recorded with the relevant financial institution;

(c) a financial institution being designated as a paying agent for the promissory note without the
agreement of such financial institution; or

(d) your withdrawal of payment instructions to the financial institution prior to expiry of the period for
presentation of the promissory notes issued by you.
"REEN.  BERATRBMEEZERERFAMEREERFAE - BFIH T HMBENR, B 28 -

"Reserve for Payment " shall mean deposit by you of the face amount of a Dishonoured Negotiable
Instrument with the financial institution handling the Dishonoured Negotiable Instruments together with a
request to hold the same as “other payables”.

"TARY,  BPBIABEEEEE -
"RMB" means the lawful currency of Mainland China.

FARYIIRE )  IEAREBEHERE -
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"RMB Account " means an Account denominated in RMB.
"ARB®ER. (EUEAREBSBE En (BHEAERAREER - 290 - BER KERE ) -

"RMB Product " means a Product in respect of RMB (including, but not limited to, RMB deposit, withdrawal,
exchange and remittance services).

"TARBEZEERE . B4R (AEBBESGEERNE T ZEEMEE -

"RMB Trade Settlement Account " has the meaning given to it in Paragraph 4 (RMB Trade Settlement
Terms).

2. R

ABEZRM P - FEBRRE Z RS RIE 2R A 2R - TERAARBE R 2 ARSRIEAB R I A 2R -
2. INTERPRETATION

In this Country Schedule, a reference to a Clause is a clause of the Conditions and a Paragraph is a
paragraph of this Country Schedule.
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Misx— . SERBUE-—ER

Appendix 1: Cash Management Services pricing schedu

le (BERBEKE—ER)

BEEHEWE—BER

CASH MANAGEMENT SERVICES - PRICING SCHEDULE

Country — Taiwan

Effective from 21Jan2011

AEERRBTEENT SERBEWE—ER BEE 100F 15 21 HfEEXR

Type of Transaction Unit Fee Standard Pricing Effective from 21Jan2011
(&H) (BEMNWE) (ER®E) (B 1004 1 B 21 HEEAER)
OBU (Denominated in| OBU (Denominated in USD)
TWD)
B ERERH 21T ( EmTat
REmMEBST (FE
®)
MR )
|. Account Administration (1R S &E)
A/C Low balance charges (below
NTD100,000) Monthly NTD600 UsD20
IREFERR (B RFEAMEREAR | (mA) (% AET) (20%7T)
BERMEESEBITE)
Il. DOMESTIC Payments (B AERR)
i. Cheque Clearing B2 Z1H8)
NTD225

Cheque return (BRE)

Per cheque &
&)

( FrEaHk 225753 )

Returned Cheque by other bank {h{7iE
)

A8

Per cheque &
5R)

NTD225

(Fr&a% 22570)

Cheque stop payment & Z#i sk LF 1)

Per cheque &
5R)

NTD1,000

( FrEa# 1,0007T )

Cheque book §ZZE7) Per book NTD200

(B8%) ( #rEaME 20070 )
Cheque printing Per cheque N ————
(BFZRHR) (85)

( FE%E 10 7o + BB B AR
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E)
Bank draft ($R17E=) Per cheque NTD400 (BOT cheque
only)
ED) _
(A% - 85RI 4007T)
i. RTGS / Electronic clearing @ R EZR)
Domestic transfer via FISC (&¥#1TE Per instruction | Standard fee table
(=) governing by FISC
)
(REEWER)
Mass & unit domestic transfers (Direct| Per instruction | NTD20
Debit domestic payment) (ACHIIRIR¥) | (B)
(#E® 207T)
l1I. International Payments ( B 9MER)
i. Outward Remittance (B - EERX)
Per instruction O/R commission| O/R commission

Telegraphic Transfer (EB[E)

NTD500+Cable charge

USD16.50+Cable charge

&2 (BEHERFEE (BEHERFEE
WA 500+ EBIRE) 16.50ETT+EBHE )

Amendment (5% E=R) Per instruction NTD800 USD26.50

(B85 (W& 8007T) (26.50%73 )
Stop Payment (E{HEERR) Per instruction NTD1,000 USD33.50

(E%) (ME% 1,0007T) (33.50%7T )
ii. Inward Remittance (FEAER)
Non-commitment customer @& %8 ¢ 3k | Per instruction | NTD600 USD20.00
HER) (&%) (37 2% 6007%) ( 20,0055 )
Line customer Per instruction NTD350 USD11.50
(FEEERNEFR) (B8 (Fr&% 3507T) (11.50%7T )
Re-Transfer under I/R Per instruction I'R commission | I/R commission

(REEBEE)

(8%)

NTD600+cable charge
(EAERFEE

MEa% 600T+BRE)

USD20.00+cable charge
(EAERFEE

20.00ETT+EBRE)
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iii. Cable Charges @RE)

Per cable NTD800 uUSD26.50
Cable Charges BB &)

(B8%) (FT&#& 8007T) (26.50%7T )
iv. Clean Bill Collection (£Z5EU)
Clean Bill Collection Per instruction | Commission Commission

(=ES) NTD400+postage USD13.50+postage
(FeFRFEW) (FEEMEM 400 T+H | (FEE 13.50=T+HEE)

B8

v. Demand Draft GE[E)

Per instruction | NTD500 USD16.50
Demand Draft () (B8

(W& 5007T) (16.50%7T )

vi. Postage (by country) 8 ZEE(IRBERED)

Per mall NTD150 UsD4.50
Asia (T3#)

(BH) (Fr&#& 1507T) (450570 )

Per mall NTD250 uUsD8.50
USA & Europe (3= A BM)

(BH) (FT&#& 2507T) (8.50%7T )

Per mail NTD400 usD13.50
Other areas Efth il &E)

() (Rr&*& 4007T) (13.50%7T )
IV. Other Services E1th AR#5)
A/C Balance Certification Per copy NTD500 USD16.50
(FRRERERREA) =3%) (Wr&% 5007T) ( 16.50%7% )
Copy Statement ¥ 1§28 £2E) Per copy NTD300 USD10.-

(B1%) (W& 3007T) (10%7T)
V. E-banking (48488 EFIRTT)
Connexis Cash — Monthly service BB48 | Per territory (% | NTD1,500 USD50.-

L= M r-
BEFRITIRFEES) &k =) (2% 1,5007T) (5025% )
) 1st Free, Extra NTD2,000

Per Piece USDG67.-
DigiPass (I1Z328) (B—ERE - BENSEMN _

(E1@) (67%7T)

&#& 2,0007T)
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Connexis reporting (MT940 & MT942)
(RREBEFRITIRFEMERN)

Per account(&

(ELS)]

NTD1,500

USD50.-

(Fr&#& 1,5007T) (5037T)
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